
Zweiarmige Knetmaschinen
Amasadora de brazos zambullientes  

IBT-ITF



Se usan en pastelerías y panaderías para trabajar
masas blandas como amasijos para productos dul-
ces, pan francés, pan de molde, grissini, etc.
La artesa, la protección integral contra infortunios y
el grupo de los utensilios empastadores son de
acero inoxidable.
Los engranajes y mecanismos funcionan a baño de
aceite.
Estas máquinas no requieren manutenciones espe-
cificas gracias a las inovaciones técnicas adoptadas
en la construcción. Efectuan rápidamente los ama-
sijos: pueden tener una o dos velocidades, con o sin
temporizadores.
El modelo IBT 45 tiene el cuerpo en unico piezo en
fundición; los brazos porta-utensilios son también
en fundición. El modelo ITF 80 está fabricado con
una estructura monobloque en acero de gran espe-
sor y presenta una línea funcional y compacta.

IB
T

45
-I

T
F 

80
Zweiarmige Knetmaschine mit feststehendem Kessel
Amasadora de brazos zambullientes de batea fija

Sie werden in Konditoreien und Bäckereien zum
Kneten von weichen Teigen für süßes Gebäck,
Baguettes, Kastenbrot, Grissini, usw. verwendet.
Kessel, integrales Schutzgitter und
Knetwerkzeugsatz aus Edelstahl.
Getriebe und Kurbelgetriebe laufen im Ölbad.
Dank der bei der Konstruktion angewandten
technischen Innovationen bedürfen diese
Modelle keiner spezifischen Wartung. Diese
Knetmaschinen garantieren eine rasche
Teigzubereitung: sie sind mit einer oder zwei
Geschwindigkeiten und mit oder ohne
Schaltuhren lieferbar.
Beim Modell IBT 45 besteht das Gestell aus
einem einzigen Block aus Gusseisen; aus
Gusseisen sind auch die Knetwerkzeughalter. Das
Modell ITF 80 besteht aus einer einteiligen
Struktur aus Stahl mit beträchtlicher Stärke und
hat eine funktionelle und kompakte Linie.    

Modell Schüsselkapazität Installierte Leistung Gewicht
Modelo Capacidad masa Potencia instalada Peso

lt kW Kg

IBT 45 65 1,5 320

ITF 80 120 2.2 622
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Zweiarmige Knetmaschine mit ausziehbarem Wagen
Amasadora de brazos zambullientes de batea extraible

Besonders geeignet für Konditoreien und
Bäckereien, zum Kneten von weichen
Teigen, französischem Brot, Panettone,
Brotstangen, Toastschnitten usw. Dank der
Knetwerkzeuge, die wie die Arme des
Menschen arbeiten, gelingt der Teig stets
einwandfrei und die Bearbeitung erfolgt
rasch und ohne den Teig zu erwärmen,
wodurch ein gutes Aufgehen desselben
und ein ausgezeichnetes Gelingen des
Produktes gewährleistet wird. Gestell und
Kesselwagen aus Gußeisen. Knetwerkzeug-
Arme aus Gußeisen. Knetwerkzeuge aus
rostfreiem Stahl. Kessel aus rostfreiem Stahl
beträchtlicher Stärke. Schrägzahnräder aus
Sphäroguß, im Ölbad laufend. Wellen und
Knetwerkzeug-Arme sind auf Kugellager
montiert. Praktisches und funktionelles
Blockier-/Auslösesystem des ausziehbaren
Wagens. Auch mit vollem Kessel leicht zu
transportierender Wagen. Die elektrische
Anlage und die Schalttafel entsprechen
der Schutzklasse IP 55; der Motor hat
Schutzklasse IP 44. Lieferbar mit einer
oder zwei Geschwindigkeiten und mit
oder ohne Schaltuhren. 
Das Modell IBT 300SE ist mit elektrischem
selbsttätigem Abheben / Absenken der
Knetwerkzeuge  ausgestattet.

Particularmente indicada para pastele-
rías, panaderías y fábricas de grissini
para empastes de masa blanda, pan
francés, panetones, grissini, pan de
molde, etc. La instalación trabaja rápida y
perfectamente sin calentar la masa, lo
que es a favor de la levadura y para el
resultado del producto, gracias también a
los utensilios amasadores que trabajan
como los brazos del hombre. Armazón y
carro porta-artesa en fundición. Brazos
porta-utensilios en fundición. Utensilios

Modell Schüsselkapazität Installierte Leistung Gewicht
Modelo Capacidad masa Potencia instalada Peso

lt kW kg

IBT 120 170 2,6 890

IBT 160 235 3,3 1240

IBT 200 340 4,8 1495

IBT 300 505 6,0 2050

IBT 300SE 505 6,0 2100 IB
T

amasadores de acero inoxidable. Artesa de acero inoxida-
ble de gran espesor. Protección integral contra los infortu-
nios en acero inoxidable. Engranajes helicoidales fabricados
en fundición esferoidal, funcionamiento en baño de aceite.
Ejes y brazos porta-utensilios montados sobre cojinetes de
bolas. Práctico y funcional sistema de bloque/desbloqueo
del carro extraible. Carro fácilmente transportable incluso
con la artesa llena. La instalación eléctrica y el panel de
mandos tienen clase de protección IP 55; motor clase IP 44.
Pueden tener una o dos velocidades, con o sin temporiza-
dores. El modelo IBT300SE tiene los utensilios con levanta-
miento electrico – automatico. 
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Alle Rechte auf Daten, Beschreibungen und Abbildungen sind geschütz. Die Maschine ist gemäß den geltenden Unfallverhütungs und Hygienevorschriften sowie elektrischen Bestimmungen gebaut. Anwendungen, die von den vom Hersteller vorgesehenen Einsätzen
abweichen, müssen vom diesem genehmigt werden.
No es posible vengar derechos los datos, descripciones u bien ilustraciones. La máquina cumple con las normativas antinfortunísticas, higiénicas y eléctricas vigentes. Se prohiben los usos distintos de los previstos por el fabricante si no son autorizados por el mismo.

Via V. Veneto, 43 - 36035 Marano Vic.no - Vicenza - Italia - Tel./Phone +39 0445 696100
Fax +39 0445 696299 - www.pietroberto.com - e-mail: salesdept@pietroberto.com

Modell/Modelo IBT 45 ITF 80 IBT 120 IBT 160 IBT 200 IBT 300 IBT 300SE

A mm 760 980 1215 1400 1355 1810 1810

B mm 1060 1190 1190 1280 1385 1575 1575

C mm 1360 1625 1690 1795 2200 2265 2265

D mm 580 685 890 1030 1100 1210 1230
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